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Pana'p.na World Transport (Holding) Ltd P AN ALPI N A@

on 6 continents

Viaduktstrasse 42

P.0. Box

4002 Basel/Switzerland
www.panalpina.com

Phone: +41{0) 61226 11 11
Fax: +41 (0) 61226 11 01

Sefiores

Panalpina Ecuador S.A.
Atn. Sefior Fernando Coral
Avenida el Inca E4-181y
Avenida Amazonas
Quito-Ecuador

Your ref.: Basilea, 26 de enero 2.015

Ourref: CLS/ICC

Poder

Nosotros, Christoph Hess y Thomas Mihlemann, mayores de edad y vecinos de
Basilea-Suiza, obrando en nuestra condicion de representantes legales de Panalpina
World Transport (Holding) Ltd. de Basilea-Suiza, sociedad debidamente constituida y
organizada de acuerdo a las leyes de la Confederacion Helvética, por medio de este
escrito otorgamos poder especial, amplio y suficiente a Belen Albuja, mayor de edad y
vecina de esa ciudad, para que con las mas amplias facultades nos represente en las
Reuniones de la Asamblea General de Accionistas de la Sociedad, Ordinarias y
Extraordinarias, que se llevaran a cabo durante los afios 2.015 y 2.016 y ejerza en ellas
la totalidad de los derechos que nos competen como accionistas de la Compaiiia.

En consecuencia, Belen Albuja podra votar y decidir validamente todas las decisiones
que se propongan.

PANALPINA WORLD TRANSPORT
(HOLDING) LTD

Chrigtdpfi Hess ) Thorhas Mutjlemann
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Legalization

The undersigning Notary Public of the Canton of Basel-City (Switzerland}, lic. iur. Chris-
tine Boldi, herewith legalises the overleaf signatures of the

panalpina World Transport (Helding) Ltd., Basel {Switzerland),

. the true signature, personally known to me, the notary, of Mr. Christoph Beat
Hess, born August 30, 1955, citizen of Basel, Canton of Basel-City (Switzerland),
and Wald, Canten of Zurich (Switzerland), domiclled in Bottmingen, Canton of
Basel-Country (Switzerland), member of the Executive Committee, having collec-
tive signatory power together with another person, and

° the true signature, personally known to me, the notary, of Mr. Thomas Michael
Miihlemann, born June 18, 1970, citizen of Seeberg, Canton of Bern (Switzer-
land}, domiciled in Arlesheim, Canton of Basel-Country (Switzeriand), having col-
lective sighatory power together with another person,

for the company mentioned above.

Basel (Switzerland), 29" (twenty-ninth) of January 2015 (two thousand and fifteen).
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APOSTILLE
{Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

Country Swiss Confederation, Canton of Basel-City
Land Schwelzerische Eidgenossenschaft, Kanton Base!-Stadt

This public decument
Diese &ffentliche Urkunde

. has been signed by He. iur. Christine Bald}
ist unterschrieben von

. acting in the capacity of notaty public
in sginer Eigenschaft afs

bearg the stamplseal of Boldi Christine
Sie Ist vergehen mit dem
Stempel/Siege! des/der

Certified / Bestatigt
at/in Basel 6. thel/am 03.02.2015
. bythe Legalisatlon Office of the Canton of Basai-City

durch das Beglaublgungsbliro des Kantons Basel-Stadt
. No./Nr. 44619 tax/Taxe CHF 20.00

. stamp/seal 10. Signature Hanna Lauener
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